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Ш Ж Ж  PALÍSOIS!
PénzИдуmInisztevr•' nevcztetése alkolm ára.

No! Megnőtt már az uborkafa . . . 
Mászsz fel rája, légy miniszter! 
Nézd csak: már is hajlong előtted 
Sok szolga-lelkű tiliszter!
Menyus úrnak még nem is mondtak 
Jó formán jó egészséget:
Már is hivatalos pofával 
Jönek, s keresnek fel téged !

F i l o z ó f u s  vagy. — De . . .  hanem majd 
Plátó és Aristótelesz!
Mit mondanak ha a E e c l i n u n g b a  
Egy pár millió b u к t i lesz '?!
Szabattál sok nrungó nadrágot.
Sok kabátot, köpönyeget,
Melvbe szegénv honvédek alig 
Állhatták ki a hideget.

Az igaz, hogy nem is bolondság 
Pápai professorságból 
Oda jutni, a hová te lépsz 
Andrássynak jó voltából. —
Mivel érdemléd meg? nem kérdjük. 
Hisz tudjuk számos érdemid.
Sokak azok. s messze szárnyalják 
Buda-Pestnek határait.

Nagy érdemed az is — mint mondád 
Nem hads e re g ,  de h a d c s a pa t !  
Bizony csak is ilyen ember az.
Ki n á l a t o k  most f e l k a ph a t !  
Maradtál vön’ olyan mint voltál,
Ott csücsülnél most is Pápán...
De hogy Deák sleppjét hordozád: 
Fisz a n á d - p a r i p a hátán.



ш

Bornyú-szemü Jankli pofa képéhez.*)
No m ég illyen jó  tüdőcskét 
— P edig  éltem sok időcskét —
Sose láttam  Mózes ücscse,
D isznónak e z : úri öcscse.

Az egész feje emberi,
Pofáját jó  két fül veri.
A  sertéje egész k o n d o r,. .  
ü g y  néz m int ravasz komondor.

K ürtő  kalap van a fején,
Nimetnek láttam  iliyet é n ;
E sertés is német fajta,
Azért van frakkruha rajta.

De a farkát mi lelhette,
Valaki tán lem etszette ?
Le ám Dábilisz D ób o ra ;
Azért n i . . olyan kunkora.

Kövér m anku ez bizonnyal,
Mivel él? Subventzióval. 
íg y  lehet is sza lo n n á ja !
I l i n ! nagy úr az 6 g azd á ja !

M in t hallom, azért hizlalja :
Hogy m ás becsületét falja,
És m ajd akkor levágatja,
H a meg hal a rjobb p á r t“ s atyja.

*) A hiven talált arczképet közkívánatra adom har­
madszor. Matyi .

E „to rba“ lenni szeretnék,
Hej tudom  hogy vígan lennék.
No de egyhely m ég tán  ju t  ott :
F el is köszöntőm  K ossutot.

H O LLÓ .

Gyorsposta.

Kis Bőgősnek: No csak magold azt a „jns canonicitm-ot*, 
M ajd elm ulattatja a jó  publikum ot 
Addig a „Nagy Bőgős“, inig doktor Hall ági 
Az em inentziát dérdurral ad ja  ki.

„Jancsi és Pista barátom!“ a m int sty lusából lá tom  .
gyenge legény m ég a g á to n , 
hogy M atyival conversáljon.

я * “ E l ő B z e l f t e t i i i
a magyar nép határozott szabadelvű politikai 
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Bizonyosan az is érdemed . . .
Hogy az é s z mellett s z i v e d  nincs ,  
S úgy van, — egy pénzügyminiszternél 
Ez, becsülhetetlen nagy kincs. — 
Szegény embernek nincs kenyere. 
Fázik, éhes a sok gyerek,
Ördög szive is megesnék rajt,
De jönnek a beamterek!

Itt a fertály! fizesd a quótát,
Ha nem fizetsz exequálunk, 
így aztán nekünk szegényeknek 
Szépen felkopik az állunk!
Nagy e sze  van Kerge Palinak,
De s z í v e  nincs, s ez nagyon jó,
Ilyen ember kell Andrássynak,
Tudja ö, ki mi re  val ó!

Bátran bele ülhetsz tehát a 
Vörös bársonyos fotélbe, —
Ott a hét bátor, vitézlö nagy férfi! 
Számadásod ü ti nyé l be .
Besze Jancsi megvéd, megőriz 
Dresszirozott finánezokkal.
A híi t ö b b s é g  melletted lészen 
A sok ,.el á l l “ s „ s z a v a z z u n k “ al.

Ülj hát bele abb' a fotelbe 
S hintázd benn magad . . .  ejh! de jó ! 
Tudom csinálsz te is „ t ö bb l e t “ et 
S ez is lesz vagy hat mi l l i ó !
Hanem vigyázz! nagyon különös 
Szél fii. onnét n y u g a t  f e l ö l . . .
Hasner, Giskra. Plener, Herbst s Brestel 
Példát adtak múl t ko r  erről!

Nagy Bőgős.

Egy közösügyes nagy orr feletti értekezlet.
Nagy csapás! — nagy csapás! valóban nagy csa- | 

p á s !! a kinek oly disznó nagy orra van mint Puszii 
Ferus urnák, — csak már maga az a malheur, hogy 
minduntalan majd rá lép, azután meg miudenbe könnyen 
bele ér.

Akárki rá néz, nem lát egyebet az egész emberből 
mint azt a képe közepén lődörgő nagy ménkő ormányt; 
az igaz ugyan, hogy Ferusnak halhata tlansága nagy 
orrának köszönhető. — Azt mondják, hogy a hires geo­
lógus Vogt Károlyali intim barátságát is orm ányának 
köszönheti, s bizonyos szigorú feltételek kötik meg a 
Vogt Károly geológiai experimentatióit is Puszii Ferus 
irányában ; mig Ferus él t. i. Vogtnak nem szabad öt, 
sem az elefánttól sem pedig valami özönvíz előtti mani- 
muthtól származtatni, pedig a ki rá néz u ram ! ha csak 
nem vak, úgy felismeri benne az állat fajt, hogy majd 
megröffen.

Hajdanába Midás király szamár-fülei nem csinál­
tak annyi sensatiót, mint Ferus classicus ormánya, mert 
a szamár-füleket már abban a régi korban is igen ügye­
sen tudták el maszkírozni, — hát még pláne ma m á r! 
nem kell tovább mennünk csak bizonyos ország képvi- 
seloházába, hol szavazásban áll a képviselői m andátum ­
nak 1848 szellemébeni megfelelés, s ezen szóval „ s z a ­
v a z z u n k , “ mire a többi rá mondja aztán hogy vi cíu 
vagyis ez annyit tesz németül, hogy „ich au ch /' m agya­
rul „én is.“

Midás szamár-fülei tehát elrejthetök valának a 
cylinderek alá is, hova ma is elegen dugják e l ; — de 
azt a szegény orrot hova tehetné szegény Ferus ? — a

krág liia  mellé nem kötheti, mert akkor nem tud vele 
szuszogni; — szájába sem foghatja, mert akkor meg 
beszélni, meg vigyorogni nem tudna tőle, s ott pláne még 
valaki rá fogná, hogy valami bornyu gusztust kapott, 
mivel az is szereti nyalogatni az orrát. —

Sok-sok a baja Ferusnak az orrával, hát még haj­
dan hogy szerették érte kivált a szobaleányok? Én csak 
mások u tán  tudom, mert én soh’se voltam szobaleány 
— pedig akkor még nem nőtt meg szegénynek olyan 
kegyetlenül mint a milyen ma már . . .  no de még ak ­
kor nem is kóborogta be az egész világot, hanem most 
már talán széles tapasztalatai fejében nem férhetvén 
meg: orrát a sors mint valami abrakos tarisznyát adá 
fejére, hogy abba depomiltassanak öszsze tudománya, 
tapasztalatai s minden nemű testi lelki értékei Ferus 
urnák.

Azonban akárhogy vesszük a dolgot, mindazonáltal 
is hatalmas nagy orra marad Ferus urnák, — bizony 
sokat költhet zsebbevalóra, — éjszakára azt m ondják: 
hogy félvállra veti orrát, mivel máskép lecsüngene az 
ágy alá.

N agy baj, nagy, hogy oly nagy orra van szegény 
Ferus urnák — no de hát csak hadd viselje, isten őriz­
zen meg tőle más becsületes embert.

De ugyan hogy az ördögbe nem am putáltatja ? 
hogy nem ju t eszébe operáltatni ? ? Igen uraim ! könv- 
nyü azt kimondani, hogy vágassuk le, operáltassuk; — 
de attól fél ám Ferus ur hogy újra kinő, s mi lenne be­
lőle ha orra kedvéért egy mészárszéket kellene építtet­
nie, s fényes honboldogitó állását mészároskodással kel­
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lene felcserélni, mert a zsidó mészárossal csak nem mé­
rethetné el, mivel nem kóser hús, még oszt accist is kel- 
lenék érte fizetni, mint másféle marha hústól . . . .  nem 
tréfa ám ez uraim, hanem formális szerencsétlen állapot.

Hiszen csak ne csúfolná aztán ráadásul még érte 
az egész világ, mintha bizony Perus ur azt tetszelgésböl 
akasztotta volna oda képe közepére, de hát rá  kapott 
már még az árnyéka is, mert este felé mikor a nap le 
megy, hát a nap is megnyujtja legalább másfél ölnyire; 
szamárság pedig attól a naptól, hogy még a Ferus ur 
orrára is van gondja. Ferus ur szegény csak azért vi­
gyorog mindég, hogy elfeledje a képe közepén azt a nagy 
csapást — ne sajnáljátok tőle azt a kis jó  kedvet. Ke­
gyelet ! kegyelet u ra im ! minden nagyszerűségek iránt, 
és az ilyenek irányában sajnálat és szánalom; — kép­
zeljék csak önök ha önöknek is egy olyan óriási gerun­
dium lötyögne-fityegne a képök közepén, s ezért rájok 
kapna minden újság önökre, — köszönöm én az ilyen 
dicsőséget.

Azonban Ferus ur érdemeinek s nagyszerűségének 
hű tisztelői már aláírási ivet bocsájtottak szét, egy csi­
nos kis talyigácskára, melynek egyedül az leend rendel­
tetése, hogy Ferus orrát hordozandja.

Továbbá a képviselő ház jobboldali határozata 
folytán a belügyminiszter bízatott meg oly törvényja­
vaslat előterjesztésére, mely gátot vethessen az ezentuli 
mindeníaju oly argum entatiókra, satyrákra, paródiákra, 
nasologiákra, melyek Ferus ur orrát távolról is incom- 
m odálhatnák, s ha bár Rajner urnák gyülekezhetésre tá r­
sulásokra hozott törvényjavaslata meg is bukott a sza­
bad magyarország alkotmányos terén, mindazonáltal 
Ferus ur orra területén e törvény a szemtelenkedö le­
gyek és musliczákra életbeléptettetik.

Ferus ur egyébiránt bármit beszéljen is orráról a 
világ, szereti azt, s végrendeletében meg van Írv a : m i ­
szerint hogy emléke senkinek se kerüljön költségbe, 
holta után azonnal orrát mesterségesen petrificáItatn i 
fogja s a sírból az fog kiállani gúla alakjával emlék ül 
önmagának az utókor raementójául, melytől elforduljon 
minden terhes asszony kellő időben, nehogy feltám adjon 
az ország és alkotmány kárára Ferus urnák orra.

________ Csalán Peti.

Eredeti levelek.
Moj lyubi Matyi Ludas!

Igaz. hogy te magyar zeraber vagy, de azir 
hiszek, nem megvetel ingem s irtenyi fogol ze- 
nyim levil.

Napolion csazar legujab terekvisiral akarom 
in neked mondanyi zenyim vileminy. Igazan nagy 
kókler ü. Ipen úgy akarja kipriselnyi „igen*4 szó 
franczia nipbul. mint nálunk Diakpart tebsigre 
jutata. Legelőször is nagy proklamatio írja fran­

czia niphez, melyben s z í v  akarja nyerni neki 
meg, ipen úgy repdesi proclamatio levegőben ot, 
mint nálunk diakparti program rebdesteanno 67. 
Azután lassúk csak tovab mit csinálja ?!

„Igen44 titkos szavazat lesz; no keszenek, 
nyilvánosán tálán nem merninek meggyüzödis ele­
mre „igen>4 mondanyi, filmnek közvileminytul, 
igy van legnagyobb tir megvesztegetisre.

Azután meg kik szednek össze szavazat? 
departeraentalis tanacs tagjai, őket pedig a csá­
szári praefect nevez ki, lathatja mindenki, hogy 
ez császár embereit fog kineveznyi, riszrehajlat- 
lansag azoknál nem is kipzelhető.

Hadseregnil is tengeriszeknil pedig mindig 
legnagyobb tiszt szed össze szavazatok, legna­
gyobb tisztek pedig mindnyáján bonapartistak, 
úgy lez ot dolog, mint azok akarjak.

Hat mig mit csinálja? Kiterjeszt decretum 
Algierra is, ot kevis antibonapartista van, sza­
porodni fogja azal is szavazatok szama.

Is mig lassa zember belügyminiszter is con- 
traza neki. Palakatokat nem szabad falakra ra- 
gasztanyi, se öt nappal szavazas elüt eszegyuni; 
(de megvesztegetnyi szabad szavazatkor is kor­
mánynak!) tálán Rajnyer Faltul tanulta franczia 
belugyminyiszter gyülekezeti szabadság? Lehet, 
a mi minyiszterek mindig valami mintakip csi­
nálják, delegatio is pildany intizminy! Ez csak 
inter parenthesis mondok.

Latnyi ebül, hogy milyen lesz az az „igen44 
szó. Meg van anak zut zegyengetve; de mit ir 
az, franczia szelemet nem fog rohanasaban sémi 
akadályozni, mely a bonapartismus sírját fog 
megásni, s melybul respublica mint phoenix ma­
dár fogja feltamadnyi nip boldogitasara.

Napolion császár bizonyosan szivárvány 
után futja most, in filek hogy zövé fiú vagy nem 
fogja soha nyigda uralkodásra jutnyi, vagy ha 
fogja, ismétlödnyi fogjak 16-ik Lajussal türtint 
vires drámák.

Élig ennyi dologrul. Megengedsz barátom, 
hogy levilnek finis csinálják, zenyim felesig ipen 
most hozott be makos babalykat, nem akarok, 
hogy meghidegegye, s posta mindjar indulja.

Budz zdravi — maradvan
barátod

Szipareny Petro,
Zemplinszki gazda is politikus.



A g ó l y á h o z .

Lu d a s  Mat y i :  „Boldogabb vagy te mint mi jó madár.
K ét b a z á t adott neked végzeted . . 
Nekünk csak egy volt, . . .  az is elveszett.

Igaz történet.
Mint tudva van az illetők előtt a reformátu­

sok énekes könyvében úgynevezett f e l á l l ó  ének 
karácsonyra nincs, liusvét és pünköstre pedig 
van, mely igy kezdődik a húsvéti: E husvét in- 
nepében. A pünkösti pedig: E pünköstinnepében.

Ezzel a két énekkel történt meg a múlt ka­
rácsonykor az a fatálitás, hogy a h i r i c s i 
ko s t a  — jól betrinkolván Pali komájánál — 
nem talált hirtelenében felálló verset, — mit te­
gyen? az éneket kezdeni kellett, rá kezdő hát 
rettentő bor s pálinka izii hangon igy : E huh . . .  
e püh .. .  e krácsony innepében!

Családi dráma.
Bernát Gazsi per mops anyává lett. Értsük meg 

egymást. Nem ö szült gyermeket, hanem egy no rokona, 
ki öt u ltra áldott állapotban látogatá meg. Az illető 
hölgy ugyanis belépve a Gazsi múzeumába, a mint 
széttekintett úgy megrémült a fizetetlen kontók halm a­
zától , hogy azonnal megbabázott.

Gazsi mint lovagias ember annyira szivére vette 
e kényes állapotot, hogy azon házat, melyben a kis pol­
gár az ö nyakára  született, megvette s kiköltözött 
belőle.

A hajó-utczai Bernát palota s Gazsi családnak ez 
az e r e d e t e .



Két érdekes arczkép.

Kérdések.*)
Borsszem Jankó к i s s e b b vagy Pálfi Bérezi n a- 

g y o b b  e a tökfejüségben ?

Pálfi Bérezi so  v á  и у a b b vagy Kemény Zsigó 
k ö v é r e b b  e a Hollán bugyiilárisánál ?

Mikor állt Mikő gróf magasabban, akkor e m ikor j 
Bőd Péter életrajzát к i a d  t a, vagy mikor a vasúti elő- j 
terjesztéseket az országgyűlésnek b e a d t a  ?

Melyik nagyobb hazafi Pulszki-e vagy Snasz Kari? j

*) A ki ezen kérdésekre megfelel, jutalmul egy Miletics 
aranyat kap. Matyi.

Interpellatió «a bölcsekhez.
Ki lesz már no az a vitéz 
Ki Gorovét félváltni kész?
Ki lesz az a derék ember 
Ki előáll, ha megy Rajner?
És ha Andrássy Beuszttá lesz 
A miniszterelnök ki lesz?
Bölcs többség hiszen oly sokak 
Soraidban az okosak 1 
Lám Kerge Pali majd játsza 
A minisztert, ott a tárcza 1 
De nehezen tudtok kapni ..
Pedig nagyon tudtok h a t n i .  
Tudjátok, a miniszterség

Ez lesz a legszebb dicsőség — 
Menjen s o r b a  . . igy igazság 
Mint az apáti bíróság.
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Fehérmegyei krónika.
Kukorelli Friczi levele, Csimazi Lürinczhez.

Hád étes paradoui! mi zsem resdórálunk. Pizony 
olyan nehéz izé főt már a mellényemneg ez a resdó- 
rátzió, mint egy zizifuzsi malomgö, — ahg pirdam szu* 
szognyi tíile.

Te most már dúl esdtink rajda!
Leszting ismét peamderségpen, fitymálva férés 

szájú demográkat, a gik sehogy sem dutják mekszognyi 
az az áltott obporduuidás . . .

De nékling az miut egy !
Puldog emligezetü pagafándos Pach gormányung 

elhinté a makot, s a kik ettik mint a metve morogtag 
izs ellene, — mosd azog izs sziben megjuhászotfa pelád- 
ják, hogy csag azon az udon lehet az ikazi baradicsomi 
életet és gyöngyöriiséget meknyerni . . .

Bedik azd gi ne a g a rn á !
Agarom én — agarja füisbán, — agarja a szul- 

kabiró céh, —  és agarja az ekész fármegye.
Csag a zsupás atyavisák nem agarja, meg a férés 

szájú temográk, —  hanem ez a faj már szil) szikes 
Vehér fármegyében gi ment a tifatpól. Már nem izs 
iken gyünneg fármetye gyülispe, — csag odhon stidik 
a maggot, és fokdosság a cserepokarakat, т е к  a 
briiesgöget.

Gönnyep izs negik, mint mi felünk itt nabokon 
át feszegednyi.

Ügy izs ogos obpordunns einper ü rájug már 
nem izs kalkatja, —  vagy mint össze is hagya üget 
tuzzognyi, mert az fégre izs nem gústálja a staduzs- 
nag semm?t.

Mi betig az alatt mik ük tuzzoknag, — és 
fokják a brücsgőt, — esszüg a jó rozdélyos becse- 
nyét, és e gőzben gifánjuk szeredett föisbányung, ézs 
a geives*) Ondrási gormánvnog, hogy az isden ükét 
sogáig éldesse.

Fégre betig az ilyen gönyörüséges obpordunns 
állabot örömére, megpokrosotfán bennünk az intulat 
—  összeferjüg pokánkat s ekész fitámsákkal talmijuk 
a mokrák poszszusákára azt a szib nemszedi nódát, 
hogy :

„Elmendem én a fásárra 
Sneiter Fánifal, —

Fedtem negi biros szognyát 
Három fotorral . .

Kukorelli Friczi 
financz komisszer.

A plebánus.
(Ballaga)

Hol volt ? hol nem *? maradjon titokba . . .
Egy páternek igen jól ment dolga.

Hízott egyre, nőtt a feje, bája,
Nem is nyílt fel panaszra a szája.

De egy trichin hejj még is rágódott 
A pap háján, s ez adott nagy gondot.

S nem volt ez más, mint egy szép m enyecske!
De ki férjét híven is szerette!

Franczli páter egyre leste várta 
Az alkalmat, hogy az asszonyt lássa.

Addig leste, hogy megtudta végre . . .
Elm egy a férj hazulról pár hétre.

A falutól csak negyed órára . . .
Egy pusztácskán volt a nö lakása.

„Egyedül van hát a szép menyecske.“
Mond ballagva a ravasz vén kecske.

Boldogsága elöérzetében —
Már-már tartja páterünk ölében.

Am, midőn a ház udvarra érne . .
Két komondor rohan im feléje.

Semmi respekt . . . egy pillanat alatt 
A reverenda már foszlányokba szakadt.

Mit tegyen most . . hisz tönkre van téve — 
így  menjen a menyecske elébe . . . ?

Ö rdög! p ok o l! de haza se mehet, —
Ez aztán a fatális egy h e lyzet! ?

Szegény páter ! kínosan igy vára 
Egy árokban a nap lenyugtára.

S míg a páter nagyokat sóhajta :
A m enyecske? . . jót kaczagott rajta.

Kormos.

) Tán redvcs ? M a ty  i.
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Nyilatkozat.
M iu tá n  fe ls ő  B a ra n y á b a n  a  

m á rto n i p a p  sógorok m ájsztersága fo ly tá n  oly 
soká lehetett esperest választani, a választott nagy
am ice  b a rá tu n k  a m . . .  h ........ u ra  bácsi ped ig
épen n em  a karja , hogy E g y ü g y ü v é  tegyék — 
m ely  választás b izonyosan azért történt, hogy ne 
legyen  o l y  a n ,  m in t a m á s i k  volt — s m ár le 
is m ondott, nehogy a traktus egészen 
resedjék, s ez idén  legalább legyen esperes kép ­
viselve a  superin tenden tiá lis  gyű lésen : — több 
oldalról tö rtén t fe lszó lítá s következtében ezennel 
a lko tm ányosan  kinyila tkozta tom , hogy m egválasz­
tatás esetére az E g y ü g y ű  s é g e t  elfogadom.

É LÖ FI NÁNDOR, m. k.
az úgynevezett vaiszlói bolondos 
Ferkó — kinek több esze van, 
mint az egész vaiszlónak — s 

alkotmányos levélfutár.

A pápa őszintesége.
Csalhatatlan . . Pius pápa,
Kinek ravasz mosolygása, 
Őszintén szólt mostanában 
A római curiában.

Azt monclá beszéde közben,
(Igaz dolog ez nem mese.)
Hogy Jézus Krisztus urunknak 
Ő „ m é l t a t l a n “ helyettese.

É lez P a izs .

Legújabb hir.
I lle té k e s  h e ly rő l vett tu d ó sítá sa in k  fo ly tá n  

b izton  á ll íth a t ju k : h o g y  l)r . B a llagó  Mór a szer ­
k esz tése  a la tt i  „ P ro t. egyh ázi és isk o la i lap “-ot le g ­
közelebb „K álom ista  B orsszem  Jan k óvá“ alak i- 
ta n d ja  á t , ú gy  vélekedvén, hogy ig y  sokkal m agáh oz  

illen d őb b en  p iszk o lód h atik  Révész Im r e  e llen .

April 26-án a nagyméltóságu főrendek csak 19-en 
tehát egy híjával h ú s z á n  voltak az ülésen.

Egyik katholikus főpapot kérdezvén ery  fő ur, 
hogy miért nem jöttek ápril 26-án az ülésbe? vá laszo lá : 

„Hagyd el, —  úgy megundorodtam én Rómában 
mindenféle üléstől gyűléstől, hogy akár akkor lássam  
mikor a hátam közepét.

Adakozások a rokkant honvédek 
menházára.

P etn eh ázáró l:Ifj. Szegedy Istvánné szül. K ölcsey  
Ida asszony mint gyűjtő 5 ft. 80 кг. Simon Ferencz 1 ft. 
Petneházy Qál 1 ft. Rutkay Károly 1 ft. Szegedy F e­
rencz 1 ft. Káldy Károiy 1 ft. Szegedy Antal 1 ft. Márkus 
Antal 1 ft. Deme Ignácz L ft. Öszvesen 13 frt. 80 kr.

Siklósról: Stefanovits Antal 1 ft.

Szerkesztőségünknél begyült eddig összesen 
a rokkant honvédek menházára: 330 frt 5 kr. és 
két huszas.

'A Battliányi szoborra.
Stefanovits Antal Siklósról 50 kr.

Gyorsposta.

Tisztelt publikum!

Kegyelem szegény Matyinak, 
Bizony isten ő nem ludas,
Hogy negyvennyolcz órát késett 
Nem a saját hibája az.
Hát úgy esett ki a sorja:
Hogy midőn már gépbe tették : 
M e t s z ő s i nyomdász gépjére, 
A pecsétet ráütötték.
Szegény Matyi tehát úgy jött 
Ezen executióba . .  *

L i l a s  z i n  ügyvéd ur miatt 
Mint Pilátus a credóba.
Hanem ott is hagyta S p i t z e г t 
Mintha sose látta volna . .
Most már ezután a Matyit
Nyomni fosrja F a n d a  és F r o h n a !
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!!! EGYEDÜLI RA К TÁR !!!
(Kivonat Borszem Jankó hirdetéseiből.)

Legújabb találmányok.  '‘̂ Ü
Kaphatók Dr. Ágai Iczig piszok és rongy vegyes kereskedésében Pesten, két sas ntcza 24. sz.

I N T É S .
Az általam kereskedésbe hozott P o f a b o c s k o r ,  mely kitűnősége által, általános elisme­

rést érdemelt ki, darab idő óta több czég által hamisittatik. — Különösen az „Esti lapu“, „Magyar 
i Állam“, „Hírmondó“ czimti czégek űzik e körüli hamisításaikat. — Elismerem ugyan, hogy ők is 

jeles példányokkal szolgálhatnak, de az igazi és eredeti P o f a b o c s k o r  — melyei az arczról min­
den szemérmet, érzést, meglepetést, tisztaságot, őszinteséget eltávolítani lehet —egyedül csak nálam . 
kapható, — ára egy darabnak: egy tallér, az az liarmincz váltó garas, régi kongó pénzben. 1 ft. 50 i 
ausztriai értékben. j

1 W  M i n d e n  l e h e t s é g e s .  'ФШ |
Ki hitte volna, hogy olv eszközt is találnak fel. melvel az ember minden ringy-rongysága 

mellett is existálhat. — Ez eszköz titok, — nálam szinte kapható, ára 2okr.
F É K Y E S I T Ö  Z P A - S T .A . .

E szerrel az ember minden utálatosságot olyanná tehet, hogy még a miniszterek is ked- 
vencz élvezetül használhatják.

Ára egy példány Borszem Jankóba pakolva használati utasítással 80 kr.
E Z Ü S T - T I S Z T Í T Ó ,

melyei még azt a zöld hasú bankót is, — mit én subventióba kapok — csillagóvá lehet puczoválni,

MINDEN ÓRÁKNAK REGULATORA.
Az én órám folytonosan jól jár. tudom hányat ütött Andrássyéknál. a ki a k a r j a  jöjjön hozzám, midőn 

a Borsszem Jankóba szánt miniszteriális dolgozatokat felbontom — megtanítom, dija 25 kr.
KITŰNŐ LAKFÉNYMÁZ.

Ez a fentebb hirdetett P o f a b o c s k o r t  tartóssá teszi, ára 1 doboznak 30 kr.
Legjobb rozsdapor,

mely a becsületességnek minden rozsdáját leviszi az emberről, — általam irt használati
utasítással 35 kr.

S za g n é lk ü li v ízh a tla n  á g y b etétek .
ezt magam is használom s ezért nem vagyok a nagy urak előtt bűzös, ára 1 ft. 70 kr.

SJi* Mt* ssab*
mely egy nercz alatt minden elvhüséget lemos az emberről, ára egy Horváth Mihály tói irt hasz­

nálati utasítással 40 kr.
W "  V I L L A F T Y O Z O T T  F O O - E C E F É K Z ,

ínagam forma szaglászok számára, melyei az ember a kutya fogát mindig élesen tarthatja, hogy
haraphasson, ára csak is GO krra szabatott.

Uj boihafogó szerkezetek.
Andrássy udvari kutyáján kísérlet tétetvén vele. egy perez alatt 300 bolhát megfog, ára egy darab 20 kr.

M i n d e n  l á t h a t ó v á  l e s z .
ez uj zsebmikroskóp által, melyei a miniszterek, s más matadorok gondolatit — habár az illetők, 

a legvastagabb skót plaidbe burkolvák is — előre ki lehet spekulálni.
Ennek én különös hasznát szoktam venni, ára 1 ft. 50 kr.

Felelős szerkesztő és kiadő laptulajdonos: MÉSZÁROS KAROLY. Rajzoló : APPELRÁT11. Metszi): RUSZ.
Pesten. 1S70. Nyomatott Fanda és Frohna könyvnyomdájába, arany kéz utcza
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